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GIGIERL subst. m., ab 1895; auch gigerl, gigerle; ‘Wiener Stutzer,
Modenarr’ – ‘wiedeński elegant, modniś’: vor 1900 Gaw., Sw Nadzwyczajnie
szykowny młodzieniec, w rodzaju wiedeńskich gigierlów. ◦ 1900 Orł.Dekl. 23,
Wiecz Że się też w tej Warszawie człek zawsze uśmieje! Dziś na przykład –
“gigerle” i “pschuty” i “gogi”, jadąc pięknym pojazdem w mniej piękne aleje,
starannie ciepłym kocem okrywają nogi. ◦ 1900 Kolce nr 15 s.6, Wiecz Gdy
zaś przychodzi jakiś “gigerle”, wykrojony z ostatniego żurnalu mód, kupiec
mówił, cmokając ustami: “Mam tu dla pana fajn! Ostatnia moda – prosto
z Paryża”. ◦ [LBel.] 1911 Kiep 8, Wiecz Kto w tym życiu żył biednie, nie
był nigdy, gdzie Wiednie, gdy go Pan przed się powoła, na wiedeńskie wlizie
koła, jako gigerl prawdziwy. – Sw sowie Spa 1916, Spa 1929 (barb.). � Var:
gigerl subst. m., [hapax] 1911 Kiep 8, Wiecz – nur Spa 1929 (barb.);
gigerle subst. m., 1900 Orł.Dekl. 23, Wiecz ◦ [LBel.] 1900 Kolce nr 15 s.6,
Wiecz gigierl subst. m., [hapax] vor 1900 Gaw., Sw – Sw sowie Spa 1916.
� Etym: nhd. Gigerl subst. m., ‘Modegeck, Modenarr, Stutzer’, Gri. �
Konk: obergierl subst. m., bel. seit 1899, Wiecz, zuerst geb. Wiecz. � Der:
gigi subst. m., [hapax] 1895 Cer.Szop. 4, Wiecz Warszawski gigi. ❖ Das
deutsche Wort ist erst 1885 belegt, und zwar aus Wien (Kluge). Der
Hinweis auf die Stadt im Erstbeleg muß jedoch nicht unbedingt eine direkte
Entlehnung aus Wien bedeuten.
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